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Annexe 

Lettre datée du 19 septembre 1985, adressée au Président 
du Conseil de sécurité rar l'Observateur permanent de la 
République populaire democratigue de Coree auprès de 

l'Organisation des Nations Unies 

J'ai l'honneur d·i? me référer à la lettre datée du 13 juin 1985, adressée au 
Président du Conseil de sécurité par le Représentant adjoint des Etats-Unis 
d'Amérique auprès de l'Organisation des Nations Unies (S/17447) ainsi qu'à ce gui 
passe pour le "rapport du Commandement des Nations Unies" en Corée du Sud et à 
l'appendice qui y étaient joints. 

Comme les années précédentes, le Commandement des Etats-Unis en Corée du Sud a 
présenté, sous le nom de ''Commandement des Nations Unies .. , ce qu • il appelle un 
"rapport .. concernant l'application de la Convention d'armistice de 1953. 

Le rapport du "Commandement des Nations Unies• et les prétendus "incidents" 
qui y sont mentionnés, objet de la communication des Etats-Unis à l'Organisation 
des Nations Unies, foisonnent une fois de plus de falsifications et d'inventions 
pures dont le seul objet est de masquer la politique belliqueuse de ce pays en 
Corée d'J Sud. 

Tous les faits démontrent une fois encore que ce sont les Etats-Unis, et eux 
seuls, qui sont responsables de l'aggravation de la tension ainsi que du risque 
croissant d'une nouvelle guerre en Corée. 

Ce sont les Etats-Unis qui ont introduit en corée du Sud divers types d'armes 
de destruction massive comprenant des armes nucléaires et leurs vecteurs et ce en 
violation flagrante de la Convention d'armistice en COrée. 

Ce sont les Etats-Unis qui ont introduit 56 armes à neutrons en Corée du Sud, 
où sont déjà déployées plus del 000 armes nucléaires, et qui ont entrepris en 1984 
la production de bombes à neutrons destinées aux obusiers de 20 cm qui y sont déjà 
installés. 

Ce sont les Etats-Unis qui se sont employés à introduire en Corée du Sud des 
missiles nucléaires de croisière et des missiles Pershing-2 de moyenne portée. 

Rien qu'en 1984, les Etats-Unis ont introduit en Corée du Sud 60 missiles 
Stinger, ils comptent en porter le nombre à 156 en 1985 et en doter leur force 
aérienne stationnée dans ce pays. 

Ils ont déployé à Uijongbu {Corée du Sud) des bombes nucléaires spéciales 
portatives, appelées nbackpack nuke" et destinées aux opérations âe campagne. 

Ils ont construit diverses bases d'attaque nucléaire et des installations de 
stockage d'armes nucléaires dans toute la Corée du Sud, notamment à Osan, Kunsan, 
Taegu et Kwangju, dans l'île de Paekryong au large de ses côtes occidentales et à 
Pusan et Chinhae dans la zone côtière méridionale, sans parler de Munean, 
Tonqduchon et Chunchon près de la ligne de démarcation militaire. 
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n•autre part, les troupes américaines stationnées en Corée du Sud doivent 
recevoir, d'ici à deux ou trois ano, 180 types d'équipement de combat comprenant 
diverses catégories de chars, de missiles, d'avions et une grande quantité de 
munitions. 

Les Etats-Unis ont hâté leurs préparatifs de guerre en introduisant des forces 
armées en Corée du Sud et en perpétrant continuellement des actes divers de 
provocation militaire contre la République populaire démocratique de Corée. 

Ils ont annoncé qu'en 1985 ils renforceraient de 2 500 hommes leurs 
contingents stationnés en Corée du Sud et ils s'efforcent de réorganiser une 
division d•infanterie légère de 19 000 hommes dans ce pays. 

Les Etats-Unis ont déployé le gros de leurs troupes stationnées en Corée 
du Sud, ainsi que 1•armée sud-coréenne, sur toute la longueur de la ligne de 
démarcation militaire. 

Ils ont poursuivi leurs opérations aériennes d•espionnage contre la République 
populaire démocratique de Corée en violation flagrante des paragraphes 14, 15 et 16 
de la Convention d'armistice. 

De juillet à décembre 1984, les Etats-Unis ont infiltré l'est et l'ouest de la 
République populaire démocratique de Corée à plus de 80 reprises au moyen d'avions 
de reconnaissance •sa-11• à grande vitesse et naviguant à haute altitude, afin de 
se livrer à des acte~ d'espionnage sur la moitié nord de la République. 

Les Etats-Unis ont procédé en Corée du Sud et dans ses environs à des 
manoeuvres militaires à granae échelle, sous le nom de code "Team Spirit as•, elles 
ont duré plus de 70 jours à partir du 1er février 1985 et mobilisé des forces 
comptant plus de 200 000 soldats (troupes des Etats-Unis stationnées en Corée 
du Sud et armée sud-coréenne, forces des Etats-Unis basées sur le continent 
américain et dans la région du Pacifique, unités équipées d'armes classiques et 
d'armes nucléaires avec leurs vecteurs, commandos et •bérets verts•), en violation 
flagrante du paragra~he 12 de la Ccnventicn d'armistice qui stipule •1a cessation 
complète des hostilités en Corée•. 

ces manoeuvres militaires d•une ampleur sans précédent qui ont eu lieu en 
Corée du Sud constituaient par essence une •guerre préliminaire• doublée d'un 
•essai de guerre nucléaire• visant à soumettre la République populaire démocratique 
de Corée à une attaque combinée de forces terrestres, navales et aériennes. 

On a enregistré plus de 21 500 violations de la Convention d'armistice en 
Corée par les Etats-Unis et la Corée du Sud entre le 1er janvier et le 
31 décembre 1984, et plus de 10 800 du 1er janvier au 31 juin 1985. 

c~ ~'.l• !! f!!tJ~ f!!i!'@ ~•urg~nc,@, e'eet éli!'!iner le d~nger de guerre •• •••&nuA.
la tension qui règne en Corée, et pour cela il convient de transformer l'armistice 
en une paix durable. 

/ ... 
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A cette fin, la République populaire déroocratique de Corée a proposé le 
10 janvier 1984 d'organiser des pourparlers tripartites entre la République 
populaire démocratique de cor6e, les Etats-Unio et la Corée du Sud. 

Si les Etats-Unis se soucient de la paix en Corée et veulent cœtribuer à la 
réunification du pays, ils se doivent de considérer de bonne foi cette proposition 
de pourparlers tripartites. 

Il déptind e;, tièremen t de 1 •attitude des Etats-Unis que la paix soit main tenue 
ou non en Corée. 

Je vous prie de faire distribuer comme document du Conseil de sécurité le 
texte de la présente lettre ainsi que de l'appel ci-joint du Gouvernement de la 
République populaire démocratique de corée aux gouvernements de tous les pays du 
monde, publié le 6 septembre 1985. 

L' Ambassadeur, 

Observateur permanent. de J.a 
République popul~ir!, 
dêmocratigue de Corée 
aueràs de ,. 
l'Organteatian des 
Nattons unies, 

(Bi9né) PAK Gil Yon 

/ ... 
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APPEL DATE DU 6 SEP'ŒMBRE 1985, ADRESSE PAR LE GOUVERNEMENT DE 
LA REPUBLIQUE P<>PULAIRE DEMOCRATIQUE DE COREE AUX GOUVERNEMENTS 

DE TOUS LES PAYS DU MONDE 

Il y aura 40 ans le 8 septembre prochain que les Etats-Unis ont pris piel en 
Corée du Sud, y maintiennent leur occupation militaire et poursuivent leur 
politique d'asservissement colonial. 

Depuis 40 ans, la divisioo nationale im;>one à noi:re peuple de trop grands 
malheurs, de trop pénibles souffrances et un trop lourd sacrifice. 

A cause de l'occupation de la Corée du Sud par les troupes des Etats-Unis, le 
sud de notre pays a été à nouveau soumis au joug du colonialisme, notre nation, qui 
s'enorgueillit d'une histoire cinq fois millénaire, s'est trouvée divisée en deux 
parties. 

A mesure q1.10 passent le temps et les années, la barrière imposée par la 
division s'élève et l'unité de notre nation homogène s'efface progressivement, 
enfin l'affrontement et la tension croissante entre le nord et le sud plooge 
l'ensemble de nos concitoyens dans une terreur et un désarroi constants. 

La division nationale, qui dure encore alors qu'une nouvelle génération 
atteint la quarantaine, a créé une situat1an déplorable où toute correspondance est 
interdite entre nord et sud, si bien que des parents séparés auraient du mal à se 
reconnaître, mime s'ils pouvaient se rencontrer en toute sécurité. 

On ne ~eut réfuter que tous ces malheurs et souffrances qui sont imposés à 
notre nation tiennent entièrement à l'occupation dg la Corée du Sud par les troupes 
américaines. 

Ayant occupé la Corée du Sud sous le prétexte de •désarmer• l'armée japonaise 
apràs sa défaite, les Etats•Unis ont contraint notre peuple à l'infortune d'une 
division nationale, ils ont entravé par tous les moyens le développement unifié du 
pays tout en intensifiant sans cesse leur agression et leurs nouvelles provocations 
à la guerre. 

Pour faire de la corée du Sud une colonie et une base militaire pouvant leur 
servir de tremplin pour conquérir l'ensemble de la Corée et ultérieurement pour 
dominer l'Asie et le reste du monde, les Etats-Unis oot appliqué dès les premiers 
jours de leur oocupation de la Corée du Sud un régime fasciste, militaire, colonial 
et réactionnaire à l'extr3me, accéléré les préparatifs de guerre pour envahir la 
moitié nord de la République et finalement déclenché la guerre d'agression contre 
notre peuple le 25 juin 1950. 

M&..a ~priQ la ;uarra, lë6 Ztat6-Uni5 n'ont jamais renoncé à leurs ambitions 
agressives à l'égard de la eor,e, et ils se sont lancés dans dê nouveaux 
préparatifs de querre en renfor9ant leur pasition en Corée du Sud. 
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Ils ont en permanence stationné des di~aines de milliers de soldats en Corée 
du Sud pour garantir militairement leur régime colonial et ils se sont appropriés 
tous les leviers de commande, exerçant le pouvoir réel aussi bien en politique 
qu'en économie, dans les affaires culturelles que dans le domaine militai~e. Les 
Etats-Unis ont subordonné leur politique d'asservissement colonial à des 
considérations purement militaires, réduisant la Corée du Sud à une base 
stratégique détetminée par son emplacement géographique. 

C'est ainsi que les diriqeants actuels des Etats-Unis, qui cherchent à mener 
une politique de force, s'évertuent à transformer la Corée du Sud en base militaire 
et proclament que la péninsule coréenne constitue pour eux la région d'"intérêts 
vitaux" la plus importante pour la conduite de leur stratégie mondiale et, en fait, 
Nla première ligne" de cette stratégie. 

Ils ont ouvertement déclaré que la péninsule coréenne était "le champ d'essai 
pour l'épreuve des forces dans les années 80" et ont introduit une grande quantité 
d'armes de destruction massive, y compris des armes nucléaires, tout en renforçant 
continuellement leurs forces armées stationnées en Corée du Sud, ils ont ainsi 
transformé la Corée du Sud en arsenal militaire et en base nucléaire avancée. 

A la suite des mesures de renforcement des Etats-Unis, il y a aujourd'hui plus 
de 40 000 soldats de l'armée américaine et plus d'un million de soldats des forces 
armées régulières du régime fantoche, sans compter d'énormes forces paramilitaires 
d'environ 10 millions d'hommes en Corée du Sud, ainsi la Corée du Sud est devenue 
1a région du monde ayant la plus grande concentration militaire. 

Les Etats-Unis, qui ont déjà introduit plus d'un millier d'armes nucléaires en 
Corée du Sud, ne s'estiment pas pour autant satisfaits et ont récemment introduit 
les armes à neutroos, W'lanimement condamnées par les peuples du monde entier, ils 
sont m3me sur le point de déployer des missiles nucléaires de portée intermédiaire 
Pershing-2 et des missiles de croisière. 

Les Etats-Unis renforcent continuellement leurs forces armées braquées sur la 
péninsule coréene, non seulement en Corée du Sud mais également dans de nombreuses 
bases militaires américaines au Japon, à Okinawa et dans d'autres zones du 
Pacifique, et ils ne cachent pas qu'ils vont forqer une alliance militaire 
tripartite avec le Japon et la Corée du sud afin que les forces armées des "corps 
d'autodéfense" japonais participent à la querre en Corée en cas d'urgence. 

Il ne se passe maintenant pas de jour sans que les Etats-Unis ne se livrent en 
Corée du Sud à des exercices militaires plus ou moins importants contre la moitié 
nord de la République, et ils encouragent constamment le bellicisme des autorités 
sud-coréennes. 

~kemment, lee F.~~~~-uni~ or,~ r~r9~~i~@ le~ f~r~ee eoo-coréennee et!tiO!"!néee 
près de la ligne de démarcation militaire en les préparant à mener une offensive, 
ils ont porté les effectifs du "commando" à 180 000 hommes et ont commencé à 
creuser des tunnels en direction du nord en 180 points situés à proximité de la 
ligne de démarcation militaire, ce gui montre bien jusqu'où ils sont allés dans 
leurs nouveaux préparatifs de guerre. 

/ ... 
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Du fait de tous ces préparatifs de guerre des Etats-Unis d'Amérique, la 
péninsule coréenne est aujourd'hui l'un des points névralgiques du globe et notre 
pays se trouve dans une situation dangereuse où une guerre peut éclater à tout 
moment. 

La création de Hdeux Corée" est la stratégie de base de la politique 
américaine en Corée qui permet aux Etats-Unis de faire de la Corée du Sud une 
colonie et une base militaire permanentes. 

Dès les Premiers jours de leur oocupation de la Corée du Sud, les Etats-Unis 
ont empêché par tous les moyens la réunification de notre pays. 

C'est uniquement du fait des Etats-Unis qu'a été instauré un régime fantoche 
distinct en C.Orée du Sud, étouffant la lutte de notre peuple pour mettre en place 
un gouvernement unifié juste après la libération du 15 aoGt, qu'a été provoquée une 
guerre d'agression allant à l'encontre du désir de réunification pacifique partagé 
par l'ensemble d~ la nation au début des années 50 et qu'a été réprimé, par le 
"coup militaire du 16 mai" concocté en secret, le soulèvement des jeunes étudiants 
et du peuple sud-coréens luttant pour la réunification au début des années 60 aux 
cris de "Allez vers le nord, venez au sud, rencontrons-nous à Panmunjom". 

Dans le cadre même des manoeuvres menées par les Etats-Unis, les autorirés 
sud-coréennes ont provoqué au début des années 70 la rupture du dialogue Nord-Sud 
qui avait été si difficile à entamer et ont pr01:lamé au monde entier leur politique 
des "deux Corée", au début des années 80, ils ont répondu au peuple sud-coréen qui 
aspirait à la démocratie et à la réunification par d'atroces boucheries et ont 
commis le crime d'éteindre l'espoir croissant de réunification nationale. 

Non contents d'avoir bloqué la voie de la réunification nationale en Corée du 
Sud, les Etats-unis se sont joués inconsidérément du sort et de l'avenir de notre 
nation, s'efforçant, en parlant à tort et à travers d'"admission à l'ONU" et de 
"reconnaissance mutuelle", d'officialiser la division de la Corée. 

Les 40 années d'occupation de la Corée du Sud par les troupes américaines ne 
sont qu'une succession de crimes visant à faire d'elle une véritable colonie et une 
base militaire et à imposer à notre nation les fléaux de la guerre et de la 
division, une maudite succession de méfaits à inscrire au chapitre honteux de 
l'histoire impérialiste moderne de l'agression. 

Chaque fait désigne l'occupation de la Corée du Sud par les troupes 
américaines comme la raison même de l'exacerbation des tensions dans la péninsule 
coréenne et la pierre sur laquelle achoppe la réunification de la Corée. 

Néanmoins, les Etats-Unis brandissent la menace imaginaire d'une •tnvasion 
dtrtgi~ vAr~ lA ~ud•, !~Vi'.'.l"IU~nt "1~ supé!io!!t~ ~!!!tatr~ d~ ~nrd" ~t ~!@!roonent 
bien haut que leurs troupes en Corée du Sud "servent" la cause de la "sécurité• 
dans la péninsule et de l'"équilibre des forces armées" dans le monde. 

Nul n'ignore que cette •menace d'une invasion dirigée vers le sud" dont les 
Etats-Unis font leur rengaine favorite n'est rien moins qu'un subterfuge qui leur 
sert de prétexte pour justifier leur occupation de la Corée du Sud. 

I 
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Le Gouvernement de la Répu~lique populaire démocratique de Corée, au nom de la 
nation tout entière, condamne sans appel les Etats-Unis qui depuis 40 ans occupent 
illégalement le sud de la patrie et violent ouvertement la souveraineté de la 
nation, en recherchant la guerre et la divisico perpétuelle. 

Situé aujourd'hui à un carrefour entre guerre et paix, divison et 
réunification, notre pays pâtit de l'intervention armée des Etats-Unis et de leurs 
manoeuvres visant à perpétuer la division. 

Notre génération ne saura être celle qui verra le partage d'une nation qui 
occupa, unie, un même territoire durant des milliers d'années. Telle est la 
volonté inébranlable du peuple coréen tout entier. 

QUe notre nation soit définitivement scindée en deux, et les tensions 
continueront de s'exacerber dans la péninsule coréenne, le risque de guerre de 
s'accroître, l'histoire des amères souffrances se répétera indéfiniment et les 
générations à venir, pour ne rien dire de la nôtre, n'échapperont sans doute pas à 
un tragique destin. 

Tant que les Etats-Unis maintiendront la Corée du Sud sous leur doJDinatipn, le 
peuple coréen ne pourra se soustraire aux malheurs qui le frappent aujourd'hui ni 
parvenir à la souveraineté nationale, à la démocratisation de la société 
sud-coréenne et à la réunification pacifique du pays. 

Les Etats-Unis doivent prendre dGment conscience de la responsabilité qui leur 
revient dans la situation tragique que connaît la Corée, ils doivent évacuer leurs 
troupes de la Corée du Sud conformément à la résolution prise par l'Assemblée 
générale des Nations Unies à sa trentième session, cesser toute ingérence dans les 
affaires intérieures de la Corée et répondre dans les plus brefs délais à notre 
proposition de pourparlers tripartites qui poseraient les conditions préalables à 
la réunification indépendante et pacifique du pays. 

Le Gouvernement de la République populaire démocratique de Corée réaffirme 
solennellement qu'il demeure inébranlable dans sa volonté de mettre fin à 
l'occupation de la Corée du Sud par les troupes américaines, d'éliminer la cause 
fondamentale de la guerre, de déjouer et faire échouer les manoeuvres internes et 
externes des séparatistes qui cherchent à partager définitivement notre pays en 
•deux Corée", et de réunifier solidement le pays divisé. 

Le Gouvernement de la République populaire démocratique de Corée estime que le 
fll()ftde ne peut se contenter d'être le spectateur d'une situatian qui, loin 
d'instaurer une paix durable, accroît chaque jour le risque de guerre en Corée et 
qui fait endurer au peuple coréen les souffrances d'une division nationale imposées 
dePuis 40 ans par des forces extérieures. 

Il s'adresse aux gouvernements des pays épris de paix pour qu'ils contribuent 
activement à empêcher qu'une étincelle allumée en Corée ne produise une 
conflagration qui risque de plonger. le mcnde dans l'holocauste d'un conflit 
nuc1,aire, et qu'ils permettent au plus t8t la réunificatia, indépendante et 
pacifique du pays apr~s le retrait des troupes américaines. 

/ ... 
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Le Gouvernement de la R,publique populaire·democratique de Corée saisit cette 
occasion pour adresser ses sincères remerciements aux gouvernements des paye qui 
apporter,t leur soutian actif et leurs encouragements à notre peuple dans aa lutte 
pour la réunification nationale. 

Le peuple coréen mettra fin à l'ingérence des Etata•Unis en Corée du Sud et 
parviendra inàubitableœent à ré~liser la réunifiaaticn indépendante et pacifique du 
pays avec le soutie., et l'aPPui de tous les peuples épris de paix. 


